
گفت وگوي صريح ناشران با ارزيابان 
منابع آموزشي و تربيتي

نصرالله دادار و اكرم السادات نكویي

گو
ت و

گف

در بیست و نهمین نمایشگاه بین المللی کتاب در شهر آفتاب انجام شد:

اشاره
نشســت ناشــران و تولیدكنندگان منابع آموزشي و تربیتي با 
كارشناسان و داوران سامان دهي منابع آموزشي و تربیتي وزارت 
آموزش وپرورش، هم زمان با برگزاري بیســت ونهمین نمایشــگاه 
بین المللي كتاب تهران در شــهر آفتاب، غرفه سازمان پژوهش و 

برنامه ریزي آموزشي برگزار شد.

در ابتداي این نشســت، فریبا كیا، معاون ســامان دهي منابع 
آموزشــي و تربیتي دفتر انتشــارات و تكنولوژي آموزشي ضمن 
تشریح اهداف نشست گفت: »تعامل و گفت وگوي نزدیك ناشران 
و تولیدكنندگان منابع آموزشي و تربیتي با كارشناسان و داوران 
سامان دهي منابع آموزشي و تربیتي، نقش بسیار مهمي در رشد 
كیفیت منابع آموزشــي و تربیتي دارد.« وي افــزود: »برگزاري 
نمایشــگاه بین المللــي كتاب تهران، فرصت مناســبي براي این 
تعامل اســت؛ زیرا در این نمایشگاه اكثر ناشران و تولیدكنندگان 
منابع آموزشي و تربیتي براي عرضة محصولات خود حضور پیدا 
مي كننــد و مي توان با آن ها به صــورت چهره به چهره دیدار و به 

سؤالات ناشران و تولیدكنندگان منابع آموزشي دربارة چگونگي 
داوري كتاب ها پاسخ دهند.« 

كیا در ادامه گفت: »این نشســت ها باعث مي شــود كه از یك 
طرف ناشــران با رویكردها و اهداف برنامه هاي درسي آموزشي و 
پرورشــي و معیارهای ارزیابی کتاب های آموزشی آشنا شوند و از 
طرف دیگر كارشناسان ما در جریان مشكلات و نیازهاي ناشران 

قرار بگیرند.«
در این نشســت مســائل کتاب های آموزشــی »زبان عربی«، 
کتاب های »دوره پیش دبستاني« و به خصوص حوزه »زبان آموزي«  
مورد توجه قرار گرفت و علي جان بزرگي كارشناس گروه عربي، 
فریده عصاره كارشــناس گروه پیش دبستاني و طاهره خردور 
و ناهید بُریري كارشناســان زبان آموزي به ســؤالات ناشران و 

تولیدكنندگان منابع كمك آموزشي پاسخ  دادند.

ضرورت خلاقیت در تولید کتاب های آموزشی عربی
علی جان بزرگی به ویژگي هاي كتاب هاي جدید عربي اشاره 
كرد و گفت: »اولًا كتاب هاي جدید عربي به گونه ای تألیف شده اند 
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که نیاز زیادی به كتاب هاي كمك آموزشــي ندارند. ثانیاً كارهایي 
كه در این حوزه انجام مي شــود، بایــد داراي خلاقیت و نوآوري 
باشــند و به ســمت تولید نرم افزار، فیلم آموزشي و... بروند. ثالثاً 
ناشران و تولیدكندگان حق مؤلف  و حقوق فرهنگي ادبي مؤلفان 

منابع آموزشي را رعایت كنند و آثار دیگران را كپي نكنند.«
وي افزود: »كتاب هاي درســي عربي متن محورند و براي آن ها 
كتــاب كار و كتاب معلم هم تولید شــده و بــا توجه به رویكرد 
زبان آمــوزي و چهار مهارت آن )خواندن، نوشــتن، شــنیدن و 
حرف زدن( تهیه شــده اند. ما به شدت با قاعده محوري و دستور 

مخالفیم.«
جان بزرگي در ادامه گفت: »ما باید به این ســؤال به طور واضح 
و روشــن پاســخ دهیم كه عربي را به چه میزاني مي خواهیم به 
دانش آموزان یاد دهیم. برخي انتظار دارند كه بچه ها در مدرســه 
در حد فوق لیسانس عربي را یاد بگیرند، در صورتي كه این درست 

نیست.
بیشترین توقع و انتظار ما این است كه دانش آموزان زبان عربي 
را به گونه اي بیاموزند كه وقتي از مدرســه بیرون مي آیند، بتوانند 
متون سادة عربي را بفهمند و واژه هاي عمومي را یاد گرفته باشند. 
در كتاب هاي درسي جدید عربي، هم تمرین به حد كافي مطرح 
شده و هم ساده است و هم از واژه هاي مأنوس و پربسامد استفاده 
كرده ایم. بچه ها و معلمان از روش جدید خیلي خوب اســتقبال 
كرده اند. انتظار ما این اســت كه دانش آمــوز معني یك كلمه یا 

جمله عربي را بفهمد نه این كه رگ و ریشه كلمه را دربیاورد.«
محمدمهــدي مظفري از انتشــارات كاگو، در این نشســت 
با بیان این مطلب كه انتشــارات ما از پایة ابتدایي تا دبیرســتان 
كتاب منتشر كرده است، سؤال كرد: »آقاي جان بزرگي، شما چه 

پیشنهادي براي ناشران كتاب هاي كمك آموزشي دارید؟«
جان بزرگي پاســخ داد: »این نوع نشست ها، شروع خوبي براي 
گســترش ارتباط ناشــران با مؤلفان كتاب هاي درســي است تا 
فاصله ها و كارهاي موازي كم شــود. الان كارهاي موازي زیادي 
انجام مي شــود كه موجب ســردرگمي معلمان، دانش آموزان و 
خانواده ها مي شــود. متأســفانه اكثر كتاب هاي كمك آموزشــي 

خلاقیت و نوآوري ندارند.«
وي در ادامه گفت: »رویكرد اصلي ما فهم متن عربي اســت نه 
مطالعه و ترجمة عربي. ناشــران باید تا مي توانند كلمه هاي ساده 
و متن هاي مناسب و ســادة عربي را براي بچه ها منتشر كنند تا 

بچه ها با كلمات روزمره و ساده زبان عربي آشنا شوند.«

خودتان را در مقابل ناشران قرار ندهید
حسین قادري از مسئولان انتشارات گراد یكي دیگر از ناشران 
شــركت  كننده در این نشست بود. او گفت: »ما در طول سال به 
مدت دو ماه به شــهرهاي مختلف مي رویم و بــا معلمان دربارة 
آثارمان تماس برقرار مي كنیم. رودررو و از نزدیك با آن ها صحبت 
مي كنیم. آن ها از كتاب هاي ما خیلي راضي هستند. كتاب ما حتي 
به جزیرة هرمز كه بیش از 6000 نفر جمعیت ندارد رفته است و 

این نشــان مي دهد كه كار ما اثرگذار و موفق بوده است. اما دفتر 
ســامان دهي، كتاب ما را تأیید نكرده است. مسئولان سامان دهي 
كتاب هاي آموزشي نباید خودشان را در مقابل ناشران قرار دهند.
قادري مدعي شد بخشــنامة آموزش وپرورش در بعضي ادارات 
این تلقي را به وجود آورده كه استفاده از كتاب هاي كمك آموزشي 
به كل ممنوع اســت و با تبصره هم درست نمي شود. اكثر ادارات 
كل آموزش وپــرورش، تأییدیــه آموزش وپرورش را به رســمیت 
نمي شناسند و كتاب نامه هاي رشد در مشهد و یزد به دست كسي 

نرسیده است.«
وي با بیان این نكته كه بنده مخالف سامان دهي منابع آموزشي 

اظهار داشت: »ســامان دهي كار  نیســتم، 
خیلي خوبي است. شاید در ابتداي راه خوب 
نبود ولي الان خوب شــده است. ما خیلي 
خوشحال مي شویم كه كارشناسان آثار ما را 
بررسي كنند. ولي شما هم باید براي ناشران 
ایجــاد انگیزه كنید. الان خیلــي از مؤلفان 

ایده هاي شما را قبول ندارند.«
ایشــان در پایان گفت: »پیشنهاد من این 
اســت كه اولًا این نوع نشست ها را در یك 
زمــان و مكان مناســب تري بگذارید نه در 

اینجا، یعني در محل و زماني كه ناشــران به شــدت مشغول كار 
هســتند. ثانیاً از ناشران در ســامان دهي منابع آموزشي استفاده 

كنید.«

به دنبال تدوین کتابی برای مادران
محمد صادقي نمایندة انتشارات کلاغ سپید گفت: »انتشارات 
ما آموزشــی و تربیتی است. البته هنوز نتوانسته ایم برای اولیا به 
خصوص مادران در حوزة پیش دبســتانی کتاب یا منابعی تولید 

کنیم، اما در حال تدوین این آثار هستیم.«

بی اطلاعی ناشر از راهنمای برنامه پیش دبستانی
فریده عصاره با اشاره به فعالیت هاي گروه پیش دبستاني گفت: 
»یكي از كارهاي ما بررســي كتاب كار پیش دبســتاني است كه 
به طور تخصصي در حوزة زبان آموزي كار مي شود. پیش دبستاني 
تنهــا مقطعي اســت كه كتاب درســي نــدارد. بنابراین از همة 
علاقه مندان از جمله ناشــران و مؤلفان درخواست مي شود كه در 

تهیه و تولید محتوا براي گروه پیش دبستاني مشاركت كنند.«
متأســفانه، در این دوره، به دلیل نبود كتاب درســي مشخص، 
هر كســي به ســلیقه خود عمل مي كند و نوعي بي ســاماني در 
كتاب های تولید شــده دیده مي شود. ناشــران بعضاً از راهنماي 
برنامه درســي كه پایة تدوین كتاب های كمك آموزشي باید قرار 

گیرد اطلاع ندارند.
رویكــرد راهنماي برنامه فعالیت هاي آموزشــي و پژوهشــي 
شــكوفایي فطرت اســت و رسالت ما شــكوفا كردن این فطرت 
از طریق بازي اســت. این شــكوفایي در جنبه هاي مختلف رشد 

جان بزرگی: انتظار ما 
این است كه دانش آموز 
وقتي از مدرسه بیرون 
مي آید، معني یك كلمه 
یا جمله عربي را بفهمد 
نه این كه رگ و ریشه 
كلمه را دربیاورد
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براســاس 9 محور قــرار گرفته اســت كه عبارتند از: 1. رشــد 
جسماني، 2. پرورش روحیه و بعد عاطفي، 3. پرورش مهارت هاي 
ذهني و شــناختي، 4. آموزش قرآن و مســائل دیني، 5. تقویت 
باورهاي دیني و علایق مذهبي، 6. پرورش هویت ملي، 7. پرورش 
مهارت هاي زبان فارســي، 8. پرورش صفات اخلاقي و رفتارهاي 
اجتماعي مبتني بر ارزش هاي اسلامي، 9. آشنایي با محیط زیست 

و علاقه و انس با طبیعت و حفظ آن.
عصــاره در مورد حوزه هایي كه هنوز جاي كار زیاد دارند گفت: 
»در حوزة پرورش هویت ملي متأسفانه بسیار كم كار شده است 

و ناشران باید در این خصوص اهتمام بیشتري به خرج بدهند.«
وي در مورد برنامه هاي كلي گروه پیش دبستاني هم گفت: »در 
مجموع سه برنامه اصلي وجود دارد كه برنامه اول براي گروه سني 
5-4 ساله است كه دربرگیرنده همه بچه ها 
اســت، برنامه دوم برنامه قرآن و آموزش آن 
اســت و برنامه ســوم هم زبان آموزي براي 
مناطق دوزبانه، كه مخاطب آن قومیت ها و 
گروه هایي هستند كه گویش هاي غیرفارسي 

دارند.
برنامه ســوم از این جهت اهمیت بیشتري 
مي یابد كه به گفته سازمان ملل متحد به طور 
متوسط، هفته اي 10 گویش در سرتاسر دنیا 
در حال از بین رفتن اســت. مي بینید كه در 
كشــور ما هم، روزبه روز بچه ها در حال كنار 
گذاشــتن گویش هاي محلي خود هســتند 
كه این از نظر فرهنگي یك خطر محســوب 
مي شود؛ لذا به ناشران پیشنهاد مي كنم كه روي این حوزه بسیار 

كار كنند.«
عصاره سپس از برخي كتب آموزشی پیش دبستاني انتقاد كرد 
و گفت: »بیشتر فعالیت هاي ناشــران روي آموزش حروف است 
در حالي كه بخش كوچكي از زبان آموزي ســوادآموزي است. در 
پیش دبستاني ما وارد مقوله خواندن و نوشتن نباید بشویم، چون 
ســوادآموزي در پایه اول دبســتان با معلم متخصص و با كتاب 

درسي مشخصي انجام مي شود.«
عصاره در پاســخ به ســؤال یكي از ناشران درخصوص چگونگي 
بررسي كتاب ها گفت: »یكي از ملاك ها این است كه تدوین كتاب 
در چارچوب راهنماي برنامــه صورت گیرد. به عنوان مثال یكي از 
مباحث مهم در زبان آموزي كه شامل همه بچه هاي فارسي زبان و 
غیره مي شــود آموزش مهارت گوش دادن است. در پیش دبستاني 
مهارت گوش دادن بچه ها ضعیف اســت و سایر اهداف مهم گوش 
دادن، پرورش هستة معنایي كلام است كه اگر فرد مهارت لازم را 
كسب نكند در بزرگ سالي هم با ضعف در این مورد مواجه مي شود. 
سایر اهداف و مهارت ها عبارتند از: در جمع صحبت كردن، با جرئت 
و با شهامت حرف زدن و نظر دادن؛ همچنین مهارت هاي اجتماعي 
زبان آموزي شامل سلام و احوال پرسي كردن، تشكر كردن، نشاني 

پرسیدن و نشاني دادن است.

ضرورت توجه به هویت، جهت یابی و  ابراز احساسات
طاهره خردور گفت: »از جمله مباحث کلیدی در پیش دبستانی 
تقویت هویت و جهت یابی است که اگر به آن پرداخته نشود فرد 
را در بزرگ ســالی با مشکلاتی مواجه می کند. تقویت قدرت ابرازِ 
عواطف و احساســات هم از اهداف است. یکی از راه های کاهش 
گریه و انزوای کودکان، امکان دادن به ابزار احساسات شــان است 
کــه طبق تحقیقات صورت گرفته رابطه مســتقیمی بین این دو 

وجود دارد.« 
وی افزود: »با رشــد و توســعه در حوزه های زبانی شاهد رشد 
و ترقــی کودک در ســایر دروس و در زندگی هــم خواهیم بود. 
داســتان و قصه از پایه های اساسیِ پرورش و توسعه این مهارت 
است؛ یعنی کودک از طریق چیزی که گوش می دهد، با بسیاری 
از واژگان آشنا می شود. از جمله نکات قابل تأمل در تدوین کتاب، 

تأکید برنامه بر تلفیق دروس مختلف علوم، ریاضی و... است.
به عبــارت دیگر هنــر مؤلف این اســت كــه در طراحي یك 
محتوا مثل یك نمایش نامــه عمل كند، یعني بتواند مهارت هاي 
اجتماعي، علوم، ریاضي و... را با هم تلفیق كند. وي در مورد سایر 
نكات داوري افزود: ناشران بایستي تلاش كنند اولًا به محتوا تنوع 
ببخشند. ثانیاً كارشان هدفمند باشد، یعني براي مثال، مشخص 
باشــد كه هدف از آوردن فلان نقاشي خاص یا قصه چیست. باید 
از آوردن شــعرهایي كه تنها قافیه و ردیــف دارند ولي محتواي 
خاصي ندارند اجتناب نمایند. متأسفانه در بسیاري از كتاب هاي 
كار با انبوهي از شــعرهایي مواجه هســتیم كه تنها به این دلیل 
كه نویســنده مي داند باید شعري در این بخش آورده شود آن ها 
را در كتــاب قرار داده در حالي كه همان شــعرها نقطه  ضعف آن 
كتاب شــده اســت. گاهي حتي یك بیت یا چند مصراع كوتاه از 
یك شعر بلند و بي محتوا بسیار كارآمدتر است. همچنین آوردن 
قصه هــا و داســتان هایي با لغات و كلمــات دور از ذهن كودك، 
كاري نامتعارف اســت. كتــاب كار مي تواند با یك موضوع خاص 
مثل محیط زیست شروع شود و در ادامه، براي محتواي آموزشي 
متناسب با آن، از شعر یا نمایشنامه استفاده شود. مثلًا در مقوله 
محیط زیســت مي تواند منجر به این شود كه كودك علاقه مند به 
حفظ و نگه داري محیط زیســت خود شود و بداند چه چیزهایي 

ضرر دارد.«

پرهیز از موضوعات زیاد و پراکنده
عصاره گفت: كتاب كار هنگامي مفید است كه نه تنها  كودك 
را خســته نكند که باعث افزایش لذت یادگیري در او بشود. یكي 
از نقاط ضعف كتاب هاي بررســي شده، شــمول آن ها بر مطالب 
بســیار پراكنده است كه پرداختن به همه آن ها هم براي مربي و 
هم براي كودك خسته كننده و ملال آور است. تصاویر به كار رفته 
در كتاب هاي كار باید به اندازه كافي گویا باشــند و از گنجاندن 
تصاویــر ســنگین و خارج از ذهن و درك كــودك در آن ها باید 
اجتناب شود. همچنین به همان اندازه كه تصاویر سنگین مناسب 
نیســتند از تصاویر كارتوني و طنز نیز كه متناسب با واقعیت هاي 

فریده عصاره: مقطع 
پیش دبستاني تنها 

مقطعي است كه كتاب 
درسي ندارد. بنابراین 

از همة علاقه مندان 
درخواست مي شود كه 

در تهیه كتاب كار و 
تولید محتوا براي گروه 
پیش دبستاني مشاركت 

كنند
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زندگي كودك نیستند، نباید استفاده کرد.«
خردور در این زمینه افزود: »اگر مطالب به صورت پراکنده و 
بدون تلفیق و ترکیب آورده شــود، منجر به نقص کتاب خواهد 
شــد. باید موضوعات آموزشی را با موضوعات دیگر مرتبط کنیم 
تا کودک در پایه های بالاتر، وقتی با آن موضوع مواجه می شــود، 
زمینه ذهنی مناســبی از آن داشته باشد و به یادگیری اش کمک 
شــود. تقویت حافظه کودکان می تواند از طریق شــعریا داستان 
صــورت گیرد.  همچنین باید مهارت های کار کردن با دســت و 

استفاده از قوة بینایی تقویت شود.«
عصــاره همچنین اظهار داشــت: »یکی از کارهــای مهم در 
پیش دبستان، آماده ساختن کودکان برای دورة دبستان است، هر 
چند این امر همة رســالت دوره پیش دبستان نیست. بچه ها باید 
متناسب با حوزه های رشــدی خود و به صورت متعادل و جامع 

رشد کنند.«
صادقی ضمن تأیید مطالبی که کارشناســان اظهار داشــتند، 
هم جهت کردن ســلیقة اولیا و مربیان مهدکودک ها را با اهداف و 
خواســته های سازمان مهم خواند و گفت: »متأسفانه معمولًا بعد 
آموزشی محتوا خیلی مورد توجه خانواده ها نیست و ما اجباراً در 
جهت تولید کتاب های بازارپســندانه حرکت می کنیم. به عنوان 
مثال بحث رنگ آمیزی بســیار مورد توجه و خواســت اولیاست. 
درست است که آموزش حروف در سال های پیش دبستان ممنوع 
اســت، اما هیچ ناشری نیست که در تولیداتش آموزش حروف را 

نداشته باشد، تنها به این  دلیل که از قافله نشر عقب نماند.«
صادقی در مورد نکات مهم خرید کتــاب گفت: »دو چیز در 
فروش رفتن یک کتاب مؤثر اســت: یكي اجبار مهدكودك ها به 
خریــدن آن و دیگر این كه كتاب تحت برند خاص و مشــخص 
باشد.« وي در ادامه به لزوم حمایت دفتر تألیف از ناشراني كه در 

راستاي برنامه حركت مي كنند اشاره كرد.

فقط چهل درصد كودكان دورة پیش دبســتانی را 
می گذرانند

عصاره با بیان این که    تنها حدود 40 درصد از كودكان كشــور 
آموزش هاي پیش دبستاني را مي گذرانند، گفت: »عمدة كودكاني 
كه شــامل این آموزش مي شوند در شــهرهاي پرجمعیت مانند 
تهران ساکن هستند.« وی اظهار امیدواری کرد   که »برگزاري این 
جلسات و نشست ها با حضور ناشــران، برنامه ریزان و اولیا بتواند   
منجر به فرهنگ ســازي در راســتاي تغییر ســلایق مردم شود؛ 
به گونه اي كه آن ها در خرید كتاب به محتوا بیشتر توجه كنند.«

چه کتاب هایی در جشنوارة رشد برگزیده می شوند؟
در ادامة این نشســت كه بعد از ظهر بــا حضور ناهید بریری 
كارشــناس زبان آموزي و طاهره خردور و چند ناشر برگزار شد، 
تعامل و گفت وگو بین داوران و ارزیابان دفتر سامان دهي و ناشران 

ادامه یافت.
سروش عرب شاهي مدیرداخلي انتشارات راه اندیشه، با اشاره 

به سابقة سی سالة این انتشارات گفت: »در رابطه با دورة ابتدایي، 
ما كتاب »املاي سبز« را منتشر کردیم که از جشنوارة رشد هم 
جایزه گرفته و تا کنون به چاپ صد و پنجاهم رسیده است. ما در 
ادامة كارهایمان كتاب »فارسي سبز« را توسط مؤلف همان كتاب 
تولید كردیم، ولي مورد توجه جشــنواره رشــد قرار نگرفت. من 
مي خواستم از كارشناسان محترم در این نشست درخواست كنم 
علت این امر را بفرمایند. دوست داریم شما براي ما شفاف سازي 

كنید كه چه نوع كتاب هایي مورد تأیید جشنواره است.«

معیارها اعلام شده و در معرض دید است
ناهید بریري در پاسخ به سؤال آقاي عرب شاهي گفت: »ما یك 
فرم دو صفحه اي داریم كه آن را روي سایت سامان کتاب هم قرار 
داده ایم. اساس ارزیابي ما از كتاب ها همین فرم است. هدف اصلي 
جشــنواره كتاب هاي رشــد، بالا بردن كیفیت محتواي آموزشي 

است. ارزیابان کتاب هم معلم بوده اند و هم مؤلف.«
وي افزود: »ممكن اســت دو سال پیش و 
با توجه بــه امکانات روز، یك كتاب خوب و 
مناسب بوده باشد، ولي الان مناسب نباشد. 
همچنین ممكن است یك اثر از یك ناشر یا 
مؤلف، خوب و مناسب باشد، اما اثر دیگرش 
چنین وضعي نداشــته باشد. ضمناً فرم هاي 
ارزیابي هم ممکن اســت تغییرات کوچکی 
کــرده باشــند.  به هر حــال در این فرم ها 
آموزشــي  كتاب هاي  و ملاك هاي  معیارها 

مناسب مشخص شده است.«
بریري در ادامه اظهار داشت: »كتاب شما 

خیلي سنگین تر از كتاب درسي است و این درست نیست. حروف 
ایــن كتاب براي دانش آموزان ریز اســت و حجم مطلب هم زیاد 
است. حجم زیاد مطلب امروزه خودش یک عامل بازدارنده است. 
  ضمناً باید به تفاوت های بچه ها هم توجه شــود. میزان یادگیري 

بچه ها براي ما خیلي مهم است.«
خردور هم گفت:»فشــردگي مطالب، ریــزي خط، كم بودن 
فاصلة خطوط، حافظه محوري، شلوغي، بي ارتباطي تصاویر با متن 
از جملــه نقاط ضعف این كتاب اســت. كتاب ها باید خلاقیت و 
نوآوري داشته باشند و موجب یادگیري )نه حافظه پروري( شوند 

و به محتوای ارائه شده در کتاب درسی چیزی اضافه کنند.« 
عرب شاهي: مــن آمده ام كه از نظرات شما استفاده كنم. ما از 
پیش دبستاني تا كنكور كتاب تولید مي كنیم و 300 عنوان كتاب 
داریم. ما اتفاقاً روي علوم روز حســاس هستیم و سعي مي كنیم 
به روز باشــیم. حتي سعي مي كنیم از مسائل جهاني و بین المللي 
هم عقب نیفتیم. بازار فروش براي راه اندیشــه مهم نیســت. ما 

مي خواهیم كار خوب تولید كنیم.
خردور: البته این كتاب شما نكات مثبتي هم دارد. ولي معیار 
ما براي انتخاب یك كتاب بر اســاس همان فرم ارزیابي است كه 

در سایت »سامان کتاب« قرار داده ایم.

ناهید بُریري: اساس 
ارزیابي ما از كتاب ها، 
فرمي است كه روي 
سایت سامان کتاب 
هم قرار داده ایم. براي 
آگاهي از معیارها و ملاك  
ارزیابي ها، به این فرم 
نگاه كنید
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